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ПОЯСНЮВАЛЬНА ЗАПИСКА 

 

Євроінтеграційні процеси, творцями та очевидцями яких ми є зумовлюють 

потребу у підготовці конкурентоспроможних та кваліфікованих фахівців з 

відповідним рівнем  професійних компетенцій, які успішно засвоїли освітню 

програму підготовки магістра (спеціаліста) – філолога, а також мають високий 

рівень володіння іноземною мовою (іноземними мовами) та необхідні навички 

проведення наукових досліджень у царині іноземної філології. 

Програму укладено відповідно до вимог МОН України, Закону України 

«Про вищу освіту», Постанови КМ України «Про затвердження Порядку 

підготовки здобувачів вищої освіти ступеня доктора філософії та доктора наук у 

закладах вищої освіти (наукових установах)», Правил прийому до Волинського 

національного університету імені Лесі Українки у 2022 році.  

Майбутні здобувачі ступеня доктора філософії повинні знати та вміти: 

еволюцію філологічних студій; філологічні концепції та підходи вітчизняних та 

зарубіжних науковців щодо проблем у філологічній царині; закономірності, 

концепції, тенденції та перспективи розвитку філологічних учень; аналізувати та 

науково осмислювати вплив історичних, культурних, психологічних та 

соціальних чинників на еволюцію мовознавчих студій; коректно оперувати 

знаннями, залучати сучасні концепції викладання філологічних дисциплін; 

правильно обирати і застосовувати методи та методики досліджень. 
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ЗМІСТ ПІДГОТОВКИ ДО ВСТУПНОГО ІСПИТУ 

 

Вступне випробування на навчання для здобуття ступеня доктора 

філософії передбачає складання іспиту, який охоплює питання українською та  

іноземною мовою (залежно від обраної мови дослідження) з загального 

мовознавства, фонетики, граматики, лексикології, стилістики тощо.  

Вступний  іспит має  на  меті  визначити  рівень підготовки  вступників, 

їх рівень ознайомлення  з теоретичними напрацюваннями та практичними 

здобутками в царині іноземної філології, особливостями розвитку іноземних 

мов у фонетичному, лексичному та граматичному вимірах від найдавніших 

часів до наших днів, а також готовність до здійснення мовознавчих студій в 

умовах інтегрованого наукового ландшафту з урахуванням інтеграції  

освітньої системи  України  у  європейський  та  світовий  освітній  простори 

та потребу в підвищенні рівня знань аспірантів для здобуття необхідної 

кваліфікації.  
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ПОРЯДОК ПРОВЕДЕННЯ  

ВСТУПНОГО ІСПИТУ ДО АСПІРАНТУРИ 

Організація і проведення вступного іспиту до аспірантури Волинського 

національного університету імені Лесі Українки здійснюється відповідно до 

Закону України «Про вищу освіту», Умов прийому на навчання до закладів 

вищої освіти України в 2022 р., Правил прийому до аспірантури ВНУ імені Лесі 

Українки в 2022 р., Положення «Про приймальну комісію ВНУ імені Лесі 

Українки», Положення про предметні комісії для проведення вступних 

випробувань до аспірантури ВНУ імені Лесі Українки. 

 

  ПЕРЕЛІК ПИТАНЬ ДО ВСТУПНОГО ІСПИТУ  

ЗАГАЛЬНЕ МОВОЗНАВСТВО 
 

Історія мовознавства 
1. Періодизація розвитку лінгвістичних учень. Лінгвістичні традиції. 

2. Основні теорії походження мови. Зовнішні та внутрішні причини мовних 

змін. 

3. Концепція мовної відносності. В. Гумбольдт, Е. Сепір, Б. Уорф: 

співвідношення мови і позамовної дійсності.  

4. Порівняльно-історичне мовознавство (натуралізм, психологізм). 

5. Порівняльно-історичне мовознавство (молодограматизм). 

6. Порівняльно-історичний    метод    у    мовознавстві   і    генеалогічна    

класифікація    мов.   

7. Індоєвропейська мовна сім'я. Способи встановлення мовної спорідненості. 

8. Філософсько-лінгвістична концепція В. Гумбольдта та її значення для 

розвитку мовознавства. 

9. Структурна лінгвістика та її основні школи.  

10. Синтаксичні структури та породжуюча граматика Н.Хомського. 

11. Поняття “структура” та “система” у сучасному мовознавстві. Системність 

мови. Зовнішні та внутрішні системні характеристики мови. 

12. Мова і суспільство. Мовні зміни в еволюційному вимірі (на прикладі однієї 

мови).  

13. Лінгвістична концепція Фердинанда де Соссюра. 

14. Давні германські мови. Етапи розвитку германських мов. Сучасні германські 

мови, їх розповсюдження та функціонування. 

15. Сучасні романські мови та ключові етапи їх розвитку, розповсюдження та 

функціонування. 

Теорія мови та методологія мовознавства 

1. Мова як знакова система. Мовні знаки, їх структура та класифікації. 

Асиметрія мовного знаку. 

2. Когнітивні особливості мови та мисленнєвих процесів. 

3. Мова і мовлення. 
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4. Структура мови. 

5. Фонологічна система мови. 

6. Граматична система мови.  

7. Лексико-семантична система мови. 

8. Проміжні рівні мови. 

9. Функції мови. 

10.  Комунікативна лінгвістика. 

11. Когнітивна лінгвістика. 

12. Лінгвістика тексту. 

13. Вербальні та невербальні засоби спілкування. 

14. Перекладознавчі студії. 

15. Методи дослідження мови. 

 

АНГЛІЙСЬКА МОВА 

 

Історія мови, стилістика, граматика, фонетика, лексикологія 

 

1. Grammatical categories of noun in OE, МЕ and Modern English. 

2. Grammatical categories of verb in OE, МЕ and Modern English. 

3. Principle features of the Germanic languages.  

4. Linguistic consequences of the Norman Conquest. French loans in English. 

5. The great vowel shift. Common Germanic consonant shift. 

6. General characteristics of adjectives and pronouns as parts of speech. 

7. Grammatical meaning, types of grammatical meaning and grammatical forms. 

8. National and regional pronunciation variants in English. Standard English 

pronunсiation (RP). 

9. History of the article. 

10. Intonation and prosody.  

11. Word-building and its main types. 

12. History of the verb system. 

13. Phraseological units, their definition and distinctive features. Main types of 

classification.  

14. History of the non-finite forms of the verb. 

15. Modifications of phonemes in speech (assimilation, accommodation, elision, 

reduction, insertion of vowels). 

 

 

НІМЕЦЬКА МОВА 

Історія мови, стилістика, граматика, фонетика, лексикологія 

 

1. Das Verb im Mittelhochdeutschen und im Frühneuhochdeutschen.  

2. Die Besonderheiten des Satzbaus im Mittelhochdeutschen. 

3. Das Substantiv im Mittelhochdeutschen. 



6 

 

4. Bereicherung des Wortschatzes im Frühneuhochdeutschen und im 

Mittelhochdeutschen. 

5. Das Verb im Althochdeutschen. 

6.  Die Deklination der Substantive im Althochdeutschen. 

7.  Syntaktische Besonderheiten des Althochdeutschen. 

8.  Besonderheiten des phonologischen Systems des Althochdeutschen.   

9.  Die zweite Lautverschiebung der Konsonanten. Klassifikation der Laute, Kürze 

und Länge der Vokale, Diphthonge, Umlaute, Konsonanten. Stimmhafte und 

stimmlose Konsonanten. Aspiration, Assimilation. 

10. Die wichtigsten Besonderheiten der Grammatik der deutschen Gegenwartssprache. 

Das grammatische System, Subsystem, grammatische Kategorien, grammatische 

Oppositionen und Paradigmen. 

11. Das  Problem der Klassifikation der Wortarten. Die wichtigsten Prinzipien und 

Strittfragen. Der Status von Artikeln, Partikeln und Modalwörtern. Das Problem der 

Zahlwörter, der Pronomen, des Adverbs und der Interjektion im System der 

Sprache. 

12. Wortbedeutung, Struktur der Wortbedeutung. Definition des Begriffes“ Wort“ und  

die  damit verbundenen Schwierigkeiten. 

13. Satzglieder und semantische Kasus. Morpho-syntaktische und semantische 

Satzmodelle. 

14. Wortbildung der deutschen Gegenwartssprache. 

15. Wege der Bereicherung der Lexik in der deutschen Gegenwartssprache. 
 

 

ФРАНЦУЗЬКА МОВА 

Історія мови, стилістика, граматика, фонетика, лексикологія 

 

1. La sous-catégorisation des substantifs.  

2. Conditions historiques du fonctionnement de l’ancien français. Premiers 

monuments littéraires de la langue française. 

3. Comparez les particularités du style officiel et celles du style scientifique. 

4. Le système des styles du français moderne. 

5.  La différence entre le sens lexical du mot et la valeur grammaticale du mot. 

6.  L’évolution du sens des mots. 

7.  Conditions historiques pendant la période du moyen français. 

8. Les types des catégories grammaticales. 

9. Les types des formes grammaticales. 

10.Conditions historiques pendant la période du moyen français. 

11.Les antonymes et les types d’opposition antonymique. 

12. La phrase et l’énoncé. 

13.Structuration sémantique du lexique: réseaux et champs lexicaux. 

14. La morphologie et la syntaxe. Leurs unités. 

15.Le système des normes du français moderne. 
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ЗАПИТАННЯ ЗА ОБРАНОЮ ТЕМОЮ ДОСЛІДЖЕННЯ 

1.  Яка тема Вашого майбутнього дослідження?  

2.  Чим обумовлений вибір теми Вашого дослідження?  

3.  Чи маєте Ви публікації у фахових виданнях? Назвіть їх.  

4.  Чи були Ви залучені до наукової діяльності до вступу до аспірантури?  

5.  У яких науково-практичних конференціях Ви брали участь?  

6.  Яка була тема Вашої магістерської роботи?  

7. Обраний алгоритм дослідження. 

8. Структура роботи. 

9. Методи дослідження. 

10. Прогнозовані результати дослідження. 

 

ЗРАЗОК БІЛЕТА 

 

Волинський національний університет імені Лесі Українки 

Факультет іноземної філології 

Спеціальність:035 Філологія Освітньо-наукова програма 

«Поліпарадигмальність іншомовних дискурсів»   

 

Білет № 1 

1. Періодизація розвитку лінгвістичних учень. Лінгвістичні традиції. 

2. Граматична система мови.  

3. Grammatical categories of noun in OE, МЕ and Modern English. 

La différence entre le sens lexical du mot et la valeur grammaticale du mot. 

Die Besonderheiten des Satzbaus im Mittelhochdeutschen. 

4. Бесіда з проблеми наукового дослідження. 

 

 

СПИСОК РЕКОМЕНДОВАНОЇ ЛІТЕРАТУРИ 

ЗАГАЛЬНЕ МОВОЗНАВСТВО 

1. Білецький А. О. Про мову і мовознавство. Київ : АртЕк, 1997. 222 с. 

2. Бук С. Основи статистичної лінгвістики. Львів : Видавничий центр 

ЛНУ ім. Івана Франка, 2008. 123 с.  

3. Жовтобрюх М. А. Нарис історії українського радянського 

мовознавства. Київ : Наукова думка, 1991. 258 с. 

4. Карпенко Ю. О. Вступ до мовознавства. Київ–Одеса : Либідь, 1991. 

279 с. 

5. Ковалик І. І., Самійленко С. П. Загальне мовознавство. Київ : Вища 

школа, 1985. 216 с. 

6. Кочерган М. П. Загальне мовознавство. Київ : Видавничий центр 

«Академія», 2003. 464 с. 



8 

 

7. Левицький Н. Мови світу. Львів : Місіонер, 1998. 201 с. 

8. Порівняльні дослідження з граматики англійської, української та 

російської мов. Київ : Наукова думка, 1981. 353 с. 

9. Cемотюк О. Л. Сучасні технології лінгвістичних досліджень : навч. 

посібник. Львів : Видавництво Львівської політехніки, 2011. С. 81–132. 

10. Arlotto Anthony. Introduction to Historical Linguistics. USA : University 

of Press of America, 1972. 274 p. 

11. Bryson Bill. Mother Tongue. England : Penguine Books Ltd., 1990. 270 p. 

12. Crystal D. The Cambridge Encyclopedia of the English Language. 

Cambridge University Press, 2009. 499 p. 

13. Crystal D. A Little Book of Language. New Haven and London : Yale 

University Press, 2010. 260 p. 

14. Edwards A. D. Language in Culture and Class. London : Heinemann 

Educational Books Ltd., 1979. 206 p. 

15. Fedorenko O. I., Sukhorolska, Ruda O. V. Fundamentals Of Linguistic 

Research: Textbook. Lviv : Ivan Franko National University, 2009. 296 p.  

16. O'Grady W., Dobrovolsky M. Contemporary Linguistic Analysis. An 

Introduction. Toronto : A Longman Company, 1987. P. 409–430. 

17. O’Grady W., . Dobrovolsky M., Katamba F. Contemporary Linguistics. 

England : Pearson Education, 1997. 754 p.   

18. Olikova M. A. Sociolingistics.  K. : I3MH, 1997. 144 p. 

19. Salzmann Zdenek. Language, Culture and Society. USA, Boulder : 

Westview Press, 1993. 317 p. 

20. Sukhorolska S. M.,  Fedorenko O. I. Methods of Linguistic Analysis: 

Study Manual for Students and Research. Lviv : Intelekt-Zakhid, 2009. 348 p. 

 

ГЕРМАНСЬКІ МОВИ 

Загальний перелік 
1. Добжанська Н. До питання розвитку германського порівняльно-

історичного мовознавства в Україні в добу незалежності. Збірник наукових 

статей викладачів та студентів спеціальності «Прикладна лінгвістика». 

Луцьк : Paradox, 2006. С. 14–28. 

2. Євченко В. В. Готська мова. Вінниця : «Фоліант», 2004. 399 с. 

3. Жлуктенко Ю. О., Яворська Т. А. Вступ до германського 

мовознавства. Київ : «Вища школа», 1986. 232 с. 

4. Левицький В. В. Основи германістики. Вінниця : «Нова книга», 2006. 

527 с. 

5. Левицький В. В., Кійко С. В.  Практикум до курсу «Вступ до 

германської філології». Вінниця : «Нова книга», 2003. 185 с. 

6. Левицький Ю. Мови світу. Енциклопедичний довідник. Львів, 2002. 

199 с. 

7. Barber Ch. The English Language. Cambridge University Press, 2002. 

299 p. 
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Enzyklopдdie, 1984. 240 p. 

 

   

Історія мови 

1. Braun Peter. Tendenzen in der deutschen Gegenwartssprache. 

Sprachvarietäten. Stuttgart; Berlin; Köln : Kohlhammer, 1993. 266 s. 

2.  Bublyk W. N. Geschichte der deutschen Sprache : навч. посіб. для студ. ін-

тів і фак. іноз. мов. Київ : Вища школа, 1983. 230 с.   

3. Eichhoff-Cyrus K. M., Hoberg R. Die deutsche Sprache zur 

Jahrtausendwende – Sprachkultur oder Sprachverfall? 2001. 344 s. 

4. Keller R. E. Die deutsche Sprache und ihre historische Entwicklung. 

Hambung : Buske, 1986. 641 s. 

5. Konig W. Atlas zur deutschen Sprache. Tafeln u. Texte. München  : 

Deutscher Taschenbuch-Verlag, 1992. 250 s. 

6. Lewizkij V., Pohl. H.-D. Geschichte der deutschen Sprache. Winnyzja : 

Nowa Knyha, 2010. 254 s. 

7. Neues und Fremdes im deutschen Wortschatz. Aktueller lexikalischer 

Wandel. Berlin : de Gruyter, 2001. 388 s. 

8. Schmidt W.   Geschichte   der   deutschen   Sprache.   Ein   Lehrbuch   für   

das germanistische Studium. Stuttgart, Leipzig, 1996. 383 s. 
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16.Wehrli M. Geschichte der deutschen Literatur vom frühen Mittelalter bis 

zum Ende des 16. Jahrhunderts. Stuttgart, 1980. 1238 s. 
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1994. 311 s. 
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КРИТЕРІЇ ОЦІНКИ ВСТУПНОГО ІСПИТУ 

Критерії оцінювання відповідають 5-бальній шкалі. Вступника 

допускають до участі в конкурсному відборі, якщо кількість балів з вступного 

випробування складає не менше 3 за 5-бальною шкалою. 

Результати вступних іспитів оголошують вступникам у день складання 

після прослуханих відповідей усіх вступників, які складали іспит. 

5 балів – якщо під час відповіді на питання продемонстровано вільне 

володіння матеріалом, у тому числі й іноземною мовою, на запропоновані у 

білеті питання для обговорення.  Вступник демонструє повне розуміння етапів 

становлення та розвитку філологічних парадигм, належним чином підтримує 

науковий діалог, описує деталі, висловлює власне бачення розвою обраної теми 

дослідження,  реагує засвідчуючи високий рівень наукових філологічних 

компетенцій. 

4 бали – якщо загалом розкрито зміст питань, продемонстровано загальну 

філологічну ерудицію, у тому числі й іноземною мовою, науково-аналітичні 

здібності, проте трапляються неточності, виникають незначні труднощі щодо 

окремих аспектів обговорення питань, запропонованих у білеті. Вступник 

демонструє розуміння проблем, підтримує діалог, висловлює власне бачення, 

реагує, засвідчуючи належний рівень філологічних  компетенцій. 

3 бали – якщо вступник частково розкрив зміст питань, запропонованих у 

білеті, однак продемонстрував низький рівень знань, не завжди розумів питання 

та міг належним чином зреагувати на них та розкрити їх сутність. Вступник 

демонструє часткове розуміння ситуації, не завжди підтримує діалог, не може 

висловити власне бачення, реагує засвідчуючи низький рівень  філологічних 

компетенцій. 

2 бали – фіксується у випадку низького рівня знань, допущення помилок, 

неможливості сформулювати відповідь, зрозумілу екзаменаторам, відмовляється 

відповідати на запитання, засвідчуючи недостатній рівень філологічних 

компетенцій. 
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